Nations Unies 


S/PV.6301 



Conseil de securite 

Soixante-cinquieme annee 


6301 e 


seance 


Mardi 27 avril 2010, a 10 heures 
New York 


Provisoire 


President : M. Takasu. (Japon) 

Membres : Autriche . M. Mayr-Harting 

Bosnie-Herzegovine . M. Vukasinovic 

Bresil . M me Viotti 

Chine . M. Long Zhou 

Etats-Unis d’Amerique. M me Anderson 

Federation de Russie. M. Churkin 

France. M. de Riviere 

Gabon. M. Issoze-Ngondet 

Fiban . M. Salam 

Mexique . M. Puente 

Nigeria . M me Ogwu 

Ouganda. M. Rugunda 

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord ... Sir Mark Fyall Grant 
Turquie. M. Apakan 


Ordre du jour 

Fa situation en Somalie 

Rapport presente par le Secretaire general en application 

de la resolution 1846 (2008) du Conseil de securite (S/2009/590) 


Ce proces-verbal contient le texte des declarations prononcees en fran^ais et V interpretation des 
autres declarations. Le texte definitif sera publie dans les Documents officiels du Conseil de 
securite. Les rectifications ne doivent porter que sur les textes originaux des interventions. Elies 
doivent etre indiquees sur un exemplaire du proces-verbal, porter la signature d’un membre de 
la delegation interessee et etre adressees au Chef du Service de redaction des proces-verbaux de 
seance, bureau U-506. 


10-33080 (F) 


Mere! de re cyder 




















S/PV.6301 


La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation en Somalie 

Rapport presente par le Secretaire general 
en application de la resolution 1846 (2008) 
du Conseil de securite (S/2009/590) 

Le President (parle en anglais) : J’informe les 
membres du Conseil que j’ai recpu du representant de la 
Somalie une lettre dans laquelle il demande a etre 
invite a participer au debat sur la question inscrite a 
l’ordre du jour du Conseil. Suivant la pratique etablie, 
je propose, avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ce 
representant a participer au debat sans droit de vote, 
conformement aux dispositions pertinentes de la Charte 
et a 1’ article 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur Linvitation du President, M. Duale (Somalie) 
prend place a la table du Conseil. 

Le President (parle en anglais) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. Le Conseil se reunit 
conformement a V accord auquel il est parvenu lors de 
ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2010/206, qui contient le texte d’un projet de 
resolution presente par la Federation de Russie. 

Je crois comprendre que le Conseil de securite est 
pret a voter sur le projet de resolution dont il est saisi. 
Si je n’entends pas d’objection, je vais maintenant 
mettre aux voix le projet de resolution. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Il est procede au vote a main levee. 

Votent pour : 

Autriche, Bosnie-Herzegovine, Bresil, Chine, 
France, Gabon, Japon, Liban, Mexique, Nigeria, 
Federation de Russie, Turquie, Ouganda, 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande 
du Nord, Etats-Unis d’Amerique 

Le President (parle en anglais) : Le resultat du 
vote est le suivant: 15 voix pour. Le projet de 


resolution est adopte a l’unanimite en tant que 
resolution 1918 (2010). 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire des declarations apres le 
vote. 

M. Churkin (Federation de Russie) (parle en 
russe) : Je voudrais exprimer notre gratitude aux 
membres du Conseil pour leur appui a la resolution 
1918 (2010) presentee par la Federation de Russie. 
Nous remercions nos collegues de l’approche 
constructive et des idees precieuses qui ont permis de 
donner de l’elan a cette initiative importante de lutte 
contre la piraterie. 

A nos yeux, la resolution adoptee aujourd’hui 
revet une importance particuliere etant donne la 
menace croissante de la piraterie au large des cotes 
somaliennes et dans des regions plus eloignees de 
1’ocean Indien. Aujourd’hui, le Conseil de securite 
envoie un message politique important selon lequel la 
communaute internationale est determinee a lutter 
contre l’impunite et entend continuer a chercher des 
mecanismes supplementaires pour accroitre l’efficacite 
des mesures visant a traduire en justice ceux qui 
organisent, planifient et commettent des actes de 
piraterie. 

M. Rugunda (Ouganda) (parle en anglais) : 
L’Ouganda a vote pour la resolution 1918 (2010) sur la 
piraterie en Somalie, et se felicite de son adoption par 
le Conseil. La piraterie est un probleme international 
qui represente une menace pour tous les pays. Par 
consequent, la lutte contre la piraterie necessite des 
efforts collectifs et la participation de tous les pays. 

L’Ouganda tient a souligner qu’une strategie plus 
globale et plus efficace de lutte contre la piraterie au 
large des cotes somaliennes consisterait a s’attaquer 
aux causes profondes du probleme, en particulier 
1’instability en Somalie continentale. Pour cela, il 
faudra fournir un appui plus important au 
Gouvernement federal de transition et renforcer les 
capacites de ses institutions afin que les Somaliens 
puissent pleinement prendre en charge leur pays et leur 
propre destinee. 

Le President (parle en anglais) : Le Conseil de 
securite a ainsi acheve la phase actuelle de l’examen de 
la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 10 h 10. 
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